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BBepgeHwme. [NaBHbIM CBOVCTBOM NMPeA/IOXEHUA ABASETCA npeankaTnBHas cBasb. CybbekT
1 NpeAVKaT BbIPaXatoTcs B MPeA/IOKEHUN NMO0 OTAENbHLIMU C/1I0BaMU — MNOANEXALLUM U
cKasyeMbIM, TM60 CUHTETMYECKM B O4HOM M3 YieHOB. Bonpoc paBHONpPaBHOCTM noasiexa-
LLIero 1 Ckasyemoro no-npexHeMy 0CTaeTCsd OTKPbITbIM, MOCKObKY CYLLECTBYHOT CEpbe3Hble
apryMeHTbl B MOAb3y KaxAoW no3numn. OCobbln MHTepec NpeAcTaBAseT Caydail aHrnim-
CKUX 6E3/TMYHBbIX KOHCTPYKLWIA, B KOTOPbIX, Ha MepBbIi B3r1s4, OTCYTCTBYET NoAnexatiee.,
MeToaonorms n UCTOMHUKWN. ViccnegoBaHve NpoBoaUT GopManbHO-10rnyeckoe Mogenu-
pOBaHMe aHMUNCKMX HEe3aBUCUMbIX NPeAoXeHUA C B6e31NYHBbIMU KOHCTPYKLNAMMN, MO-
CTPOEHHbLIMU Ha akTVUBHOM 1 MacCUBHOM [fiarose, C NpUMeHeHneM Uaen ABYXYaCTHOCTU.
Ecnn npeanoxeHne HauMHaeTCA He C IaBHOM Napbl, HEKOTOPbIE MAaCCUBHbIE KOHCTPYKLMN
BblpaXaroT NoAnexalllee YacTUYHO UK He BbIPaXxatoT BoBce. Maesd AByx4acTHOCTU AOnyC-
KaeT CyLLecTBOBaHME UMIMIMLUUTHOIO MOA/IEXAaLLEero, a Takxke NofyUMNANLMTHOrO noaJe-
Xallero, BKIKOYaKLLEro B ceba geceMaHTU3NPOBaHHOE Hapeuune there, N 06bACHSAET 3TN
cnydau Hambonee NosHo.

PesynbTaTtbl U o06cy>xaeHue. CornacHo GOpPManbHO-IOTMYECKOMY MOAENVPOBaHUIO B
rpamMMaTMyeckoM CMblCe 6e31nYHan KOHCTPYKLMSA SBAsSeTCa nMYHon, Ckasyemoe C akTuB-
HbIM [1aro/1I0M BCErAa CONpPOBOXAAETCS IKCMINLMTHBIM NMogaexalumm. Ecnv npeanoxeHne
Ha4MHaeTCs C rMaBHOW Mapbl, CkasyeMoe C MaCCUBHbIM rNaro/ioM MOXEeT CONPOBOXAATLCSA
SKCMNLMUTHBIM 1 pexe NoAYyUMMIMUUTHBIM MoAaexallmm, Tak Kak MeMmbpaHa nacCMBHOro
rNaronbHOro ceMnPprHUTMBA MeHee pefibedHa, YeM MeMbpaHa akTUBHOTO [1aro/IbHOro ce-
MUOUHUTMBA, N MOXET UCMbITLIBATL AaB/€HME CUIbHOMO MPOCTPAHCTBEHHOIO YTOUHUTENS.
Ecnn npeanoxeHne HayvNHaETCA He C FMaBHOW Napbl, BO3MOXHO UMMINLUTHOE, MOAYUM-
MANLMTHOE VAW SKCAANLMTHOE NoAniexallee. B noBecTBoBaTebHbIX MPEeATOXEHUSX UM-
MANUMTHOCTb MoA/exallero obecrneyrBaeT YCUIUTENbHbLIA 3N1EMEHT, @ B BOMNPOCUTEb-
HbIX — BOMPOCUTE/bHbIN; MO3TOMY B Cy6CTaHTUBHOM CeMUPUHUTMBE He UCMONb3YyeTCs Cla-
6bIl NPOCTPAHCTBEHHbIN YTOUHUTE b, @ B BOMPOCUTENIbBHOM CU/IbHbBIA MPOCTPAHCTBEHHbIN
YTOUHUTENb 3aMeHSIeTCA Ha Clabblii.

3asiroyeHume. B ciyyasnx ¢ jeceMaHTU3POBaHHbIMY eaAnHULAMU it 1 there TepMUH «be3any-
Has KOHCTPYKLMS» COCTOATENEH B CEMaHTNYEeCKOM, HO He B FpaMMaTnyeckoM CMbice. B rpam-
MaTUYeCKOM CMbICe BCerja 3a/aHo TPeTbe UL eAMHCTBEHHOMO UMCAA SKCMANLUTHBIM UK
UMMANLATHBIM CYBCTaHTUBHBIM CEMUPUHUTUBOM U MPOCTPAHCTBEHHBIM YyTOUHUTENEM. [pK
3TOM NOAYMMMANLIMTHOE MOZ/exalllee BCTpeYaeTca BeCbMa Pesko, a UMMIMLMTHOE KpaliHe
pPeAKOo. SNUMCAC NOANEXALLErO B aHIINACKNX 6E3/IMUHBIX KOHCTPYKLMAX HEBO3MOXEH.
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Introduction. The main feature of a sentence is the predicative connection. The two main
units - substantive and verbal - are represented in the sentence either through separate
words - subject and predicate - or synthetically in one of the parts of the sentence. The
qguestion whether subject and predicate play equal partin a sentence remains to be clarified
since there are strong arguments in support of every position. The case of impersonal
constructions is especially intriguing. So, in English one can find impersonal constructions,
which, at first glance, lack a subject.

Methodology and sources. The present study aims to provide formal logical modeling of
English independent clause with impersonal constructions based on active and passive verb,
by means of the binomiality idea. In cases when a sentence begins not from the main couple,
some of the passive constructions express the subject partially or don't express it at all. The
binomiality idea claims the existence of an implicit subject, as well as semi-implicit subject that
includes a desemantised adverb there, thus, it explains these cases in the fullest way possible.
Results and discussion. The formal logical modeling allows concluding that grammar-wise
an impersonal construction is a personal one. A predicate with an active verb is accompanied
by an explicit subject. In case a sentence starts from the main couple, a predicate with a
passive verb can be accompanied by an explicit and (less often) semi-implicit subject, for the
membrane of a passive verbal semifinitive is less relief, than the membrane of an active
verbal semifinitive and can be subject to pressure from the strong space specifier. If a
sentence does not begin with the main couple, then an implicit subject, as well as semi-
implicit and explicit ones are possible. In declarative sentences, the implicity of a subject is
provided by a strengthening element, whilst in question sentences itis done by a questioning
one. Therefore, the weak space specifier cannot be used in declarative sentences, whilst in
guestioning sentences the strong space specifier is substituted by the weak one.
Conclusion. In cases with desemantised pronoun it or desemantised adverb there the term
“impersonal construction” is only reasonable in a semantic sense, but notin a grammar one.
Grammar-wise the singular third person is set in all cases - through an explicit or implicit
substantive semifinitive and a space specifier. At the same time a semi-implicit subject can
be seen quite rarely, whilst an implicit one - very rarely. Ellipsis of subject in English
impersonal constructions is impossible.

Keywords: English syntax, impersonal constructions, binomiality idea, semifinitive
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Beenenue. [11aBHBIM CBOMCTBOM MPEJIOKEHUS SABIACTCS IPEAUKATUBHAS CBSA3b, KOTOpas Op-
TaHU3YyeTCsl, KaK IPUHSATO CUUTATh B IPAMMaTUYECKON U JJOTMCTUYECKOW TPaJAULIMSX, C IIOMOIIBIO
cyObekTa u npeaukara. CyObeKT M MpenuKaT BBIPAaXaroTCs B MPEUIOKEHUH JTHOO OTIENbHBIMU
CJIOBAMH — MOJUIEXkKAIUM U CKa3yeMbIM, TM00 CHHTETHUECKH B OJHOM M3 4WiIEHOB. Bompoc o oM,
ABJIAIOTCA JIU TOAJIEXKAILEE M CKa3yeMO€E PaBHOIIPABHBIMU WICHAMU MPEIIOKEHUS, MO-IIPEKHEMY
OCTAETCs OTKPBITBIM, ITIOCKOJIBKY CYIIECTBYIOT CEPBE3HBIC APTYMEHTHI B II0JIb3Y KAXKIOW MO3HULIMH.
Oco00 MHTEPECHBIM SIBISIETCS CIy4aid Oe3TMYHBIX KOHCTPYKLIMH, KOTOPBI MBI HaMepeHBbI pac-
CMOTpETh Ha IpUMepe He3aBUCUMBIX MpeanokeHuil. Tak, B aHITIMICKOM SI3bIKe BCTpEUatoTcs 0e3-
JMYHBIE KOHCTPYKLIMH, B KOTOPBIX, HA TIEPBBIN B3IV, OTCYTCTBYET Mosexaiee. B 0e31muHbIX
KOHCTPYKIHMSX C aKTUBHBIM IJIarojIOM HaOII0AaeTcs SKCIUTMLIUTHOE MoJyIexaliee, 00pa3oBaHHOE
OT HEOIPENIEIIEHHOIO MECTOUMEHMSI one WIN OT CyOBEKTHBIX MECTOMMEHUI they u it. B 6e3mnu-
HBIX KOHCTPYKIUAX C MACCUBHBIM INIaroJOM JKCIUIMIIUTHOCTH MOUIEKAIETO B OCHOBHOM COXpa-
HSETCSI — OHA 00pa3yeTcsi OT CYObEKTHOTO MECTOMMEHHUS it WM MapKHpyeTcsl (Topaszo pexe)
HapedueM there. B ciyuasx, korja naccUBHasl IMOJUIEkKAI[HO-CKa3yeMOCTHasl apa HE HAaYWHaeT
IpeUIOKeHNE, B O€3JIMYHON KOHCTPYKIIMU IMOJUIeXKAIee HE MAPKHUPOBAHO M MOXKET CIIOKHUTHCS
BIIEYATIIEHUE, YTO MBI UIMEEM JIEJIO C IUIUIICUCOM.

K nccrnenoBanuto 6€3m1MYHBIX KOHCTPYKIUH TPUMEHSIIOCh MHOXKECTBO Pa3InYHbIX JTUHTBUCTH-
Yyeckux noaxonoB. Haunnas ¢ rpammaruku ApHo u JlaHco, JorucTuyeckas mapagiurma ooparia-
ercs K o01eit npodieMe cyObeKTHO-ITPEANKATHBIX OTHOIIEHUN B CY)KACHUH U MHOTIA TIPHYUCIISIET
0e31MMYHble KOHCTPYKIIMU K 0COOBIM THIIAM CYKACHUH. B mapagurme TpaauliMOHHON rpaMMaTHKU
B Pa3JIMYHBIX SA3bIKAX MPOBOIUTCA KiacCU(UKays OS3TMYHBIX KOHCTPYKLUH € yUE€TOM Kak rpam-
MAaTHU4EeCcKOro, Tak 1 CEMaHTUYECKOro ypoBHel. B mapaaurme ¢popmanbHONM rpaMMaTHKH O€31MYHbIE
KOHCTPYKLUH KJIaCCU(ULMPYIOTCA IO (POpMaTIbHOMY IPU3HAKY KaK MPEATI0KEHHS C «ITyCThIM» MOJI-
JIEKAIIUM, OIHAKO JJISl Pa3HBIX SI3bIKOB IPEANPUHUMAIOTCS MONBITKU BBIICHUTH IPaMMaTU4ECKHE
XapaKTEPUCTUKU HEBHIMMOTO U HECHBIIIMMOro cyobekTa. He Menee ¢opmanbHas uyiest AByxX4acT-
HOCTH OTBEPraeT CyIIECTBOBAHUE «ITYCTBIX» MOUIEkKAIINX, CUNTAs] HEBUAUMBIA U HECIBIILIUMBIN
CyObEKT UMIUTMLIUTHBIM. B CpaBHUTENbHO-MCTOPHUYECKON MapaJurMe OMUCHIBACTCS TUAXpOHHYE-
CKOE CTaHOBJIEHUE O€3JMYHBIX KOHCTPYKLUH, OTYEro B3NIAAY MCCIEIOBATENsl OTKPBIBAIOTCS HE3a-
JEUCTBYIOIMECS B COBPEMEHHBIX S3bIKaX CIIOCOOBI BBIPAKEHHS OE3IMYHOCTH, YCTAaHABIMBAIOTCS
M3Ha4YaJIbHbIe QYHKIMH €€ MapKepoB. THIIONOrMYECKUHA TOXO0 ] BBISBIISIET CXOXKHE MEXAHU3MBI BbI-
paXkeHus: OE3JIMYHOCTHU B SA3bIKAX PA3JIMYHOIO CTPOS M CTABUT BONPOC 00 YHUBEPCAILHOCTH ITOU
kareropud. K n3yueHnto 0€3MMYHOCTH MPUMEHSETCS M IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHIA MOJX0 — CY-
IIECTBOBAHHME OE3TMYHBIX KOHCTPYKIUN OOBSICHSAETCS BO3ACHCTBUEM Ha YENIOBEKA SKCTPAMHIBU-
CTUYECKUX (DAKTOPOB, CBA3AHHBIX C UCTOPHEH, KYJIBTYPHBIMHU TPAIULUSAMH U MEHTAIUTETOM TOTO
WJIM MHOTO HAapo/ia. B KOTHUTHBHOM OJIXO/1€ KaTeropyst 03 IMYHOCTH MOTY4aeT OOBSICHEHUE B paM-
KaX MOPOKAEHHSI BBICKA3bIBaHUsI, U O€3JIMUHbIC KOHCTPYKIIUU HE CYUTAIOTCSA YEM-TO aHOMAJIbHBIM.

I[peyBenuenue poiau mpearkara B 00pa3oBaHUM MPEIOAKEHNS, BEIPA3UBIIEECS B CBOE BPEMsI B
TMOSIBJIEHUH BEPOOLICHTPUCTCKUX TEOPHIA, HAXOAUT CBOE OTPAXKEHUE U B TEOPUSIX, 3aHUMAIOILIMXCS U3Y-
YEHHEM IIPEIUKATOB, B YACTHOCTH, MX MONAJIbHO-OLIEHOYHBIX 3HAYCHUM B TEKCTaX PA3JIMYHBIX CTHJICH.
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Hexoropsie uccienoBarean ycMaTpyuBaloT B O€3IMYHBIX KOHCTPYKIUAX C MTACCUBHBIM IJIaro-
JIOM CBOETO poJia OTCTPAHEHHOCTh CYObEeKTa OT AEHCTBHS WM IMpoLiecca, BIPaXKaeMoro cKasye-
MBIM. 3aMeHa CyOBEKTa rpaMMaTUYeCKH U CEMAHTUYECKH 0OEAHEHHBIMU (OpMaMU MPHU3HAETCS
OOJIBLITMHCTBOM JIMHTBHCTOB, OHAKO MPUYMHA ATOM 3aMEHBI 0 HACTOSIIETO BPEMEHH OCTAETCS
HEBBIICHEHHOH. BeposTHO, TOBKO B TUCKYPCOJIOTUHU BBICKa3aHa MBICIb, YTO MPHU TOMOLIH Oe3-
JIMYHBIX KOHCTPYKIIMHA TOMY HJIM HHOMY TUCKYPCY MOYKHO IPHUJIATh CTAaTyC OObEKTUBHO CYIIIECTBY-
folero. Tak mogquepKkuBaeTcs, HapuMep, IPUOPUTET 3aKOHA HAJl MHIWBUJIOM.

OTMmeTHM, 4TO B TMHTBUCTUYECKON JIUTEpPAType TEPMUH «OE3IMYHOCTH HE HMEET OTHO3HAU-
HOM TPAaKTOBKM M YaCTO MEPECEKaeTcs ¢ TEPMHUHOM «CHHTAKCHYECKHIl HOJb», YTO JTOBOJIBHO
OIIaCHO, MOCKOJIbKY CHHTAKCUYECKHE ITyCTOTHI MOTYT OBITH CBSI3aHBI C JITUIICCOM.

Metonosiorusi 1 UCTOUHUKH. VccienoBaHue BBIMOJHEHO B MapaaurMe (popmMaibHON TpaM-
MaTUKU U UMEET CBOEH LeJIbI0 (POPMAIbHO-JIOTHYECKOE MOJEITUPOBAHNE OC3ITMUHBIX KOHCTPYKIIUH,
MIOCTPOEHHBIX HAa aKTUBHOM M ITACCHMBHOM IJIarojie B aHIIMHCKOM S3bIKE C MPUMEHEHHEM HJICH
JBYXYaCTHOCTH. MOJICIIMPOBAHUIO MOJBEPralOTCs C YYETOM JOMYCTHMOTO0 00beMa CTaThH JIMIIb
HE3aBUCHMbIE MpeIoKeHHs. BrIOOp uaen AByX4acTHOCTH B KayeCTBE OCHOBHOW METOIOJIOTHH
00yCIIOBJICH BCE BO3PACTAOIICH MOTPEOHOCTHIO COBPEMEHHOM TUHTBUCTUKY B 3(PPEKTUBHBIX TIPH-
emax (hopManM3alMy JUHTBUCTUYECKOTO MaTepuaia, MpeaoCcTaBisieMoro KoMiborepy. Pan cun-
TaKCUYECKUX CTPYKTYP, BKIIOUAIOUINX B c€0sl I6CEMaHTU3UPOBAaHHBIE 3JIEMEHTBI, C TPYAOM IMOJ1a-
I0TCS aJITOPUTMHUECKOMY OTHCAHUIO, YTO MPUBOIUT K OIIMOKaM B aBTOMaTHU4YeCKOM niepeBosie. bes-
JIMYHBIE KOHCTPYKLIUH, 110 CYILECTBY, TAK)KE MOTYT BKJIIOYATh B ceOsl I€CEMaHTU3UPOBAHHBIE JJIe-
MEHTBHI, B TOM YMCJIe UMIUTHIUTHBIE. Tak, CyObeKTHOE MECTOMMEHHE it U Hapeuue there B Oe3mmy-
HBIX KOHCTPYKLUSX JI€CEMaHTU3UPOBaHbL. HeorpeneneHHo-TMYHOe MECTOMMEHUE one, Kak HaM
MIPEACTABIAETCS, OCTATOYHO COXPAHSIET CBOE JICKCMYECKOE 3HAYCHHUE ITYCTh U B BeCbMa ocialeH-
HOM cocTosHMU. Kak MUHUMYM, 3TO MECTOMMEHHME COYETAeTCs B MOIJIEKAIHO-CKa3yeMOCTHOU
rape ¢ IJIaroJioM, ONMChHIBAIOIIUM JIEHCTBUS, KOTOPbIE MOTYT COBEPLIATHCS TOJIBKO YEIOBEKOM.

HexoTopbie 13 MacCUBHBIX KOHCTPYKLHUHN B CITy4asiX, KOT/1a HE3aBUCUMOE IIPEIIOKEHNE Haul-
HAEeTCs HE C IIaBHOM Mapbl, BHIPAXKAIOT MOAJIEKAIlee YACTUUHO UM HE BhIpaxaroT BoBce. Maes
JIBYXYaCTHOCTH OOBSICHAET 3TH CIIydau Hanbosee IMOJIHO, TIOCKOJIbKY MOCTYIUPYET CYIIeCTBOBA-
HUE UMIUTMIIUTHOTO MOJIEKAIIIETO, & TAKXKE MOTYUMIUTMIUTHOTO MOJIEKAIIETO, BKITIOYAIOIIETO B
ce0s TeceMaHTU3HPOBAHHOE Hapedue there.

Wnes nByX4acTHOCTHM Kak OAMH M3 CIOCO0OB (hOpMasIbHO-TOTMUYECKOTO MOJEIUPOBAHUS
JMHTBUCTHYECKUX siBeHUN pa3pabareiBaercst B CIIGIDTY «JIDTU» ¢ 1993 r. CornacHo 3Toi
ujee, MIaroJibHbIE U CyOCTAaHTUBHBIE WICHBI MPEIJIOKEHUS MPEACTABIAIOT COOON JIByX4acTHbBIE
CTPYKTYpHI. [ TaBHBIN UJieH MpeIoxKeHUs ABISETCS CeMU(DUHUTHBOM, 3a(DUKCUPOBAHHBIM B yTOU-
HUTEJE, a BTOPOCTENEHHBIH — CeMU(UHUTUBOM, 3a(pUKCUPOBAHHBIM B IMpayTouHUTENE. TeM ca-
MBIM TOZJIeXKAIllee MOXKHO MTPE/ICTaBUTh KaK pe3ynbTaT (PUKCalluu, T. €. B BUJIE TPOU3BEIEHUS IIPO-
CTPAHCTBEHHOTO YTOYHUTEINS U CyOCTaHTUBHOTO ceMuuuuTHBa [1, c. 175].

Pe3yabTarhl U 00cy:xaeHue. V3yduenue kareropuu O0E3IMUYHOCTH B JIMHIBUCTUKE, JOTHKE U
JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHH HE MIPUBEJIO K OIHO3HAYHOMY BBIBOJY B OTHOIIEHUH MTPUYMH 00pa30BaHHS
TakuxX KOHCTpyKuui. [locneanue TeHneHIMU B 00pabOTKE €CTECTBEHHOTO SI3bIKa MPUBOIAT HAC K
3aKJIIOYEHUIO, YTO opMasin3anust Oe3TMUHBIX KOHCTPYKIUHI T0JIKHA TPOXOJUTH Ha YPOBHE Ooliee
[IyOOKOM, 4eM aBTOMaThyecKas 3aMeHa WM BOCTIOTHEHHE TIOJIEXKAILIETO P Mepexo/ie OT SA3bIKa
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K s13bIKY. [loBepXHOCTHBII OAX0/, HE YUUTHIBAIOUINI MPUPOAY MOCTPOEHUS MPEI0KEHUS, TPH-
BOJIUT K OOJIBIIOMY YHCITY OIIUOOK, CIIPABUTHCS C KOTOPHIMH pa3pabOTYMKaM CUCTEM aBTOMATH-
YECKOTO MEepPeBO/ia HE YIAETCsl YK€ HECKOJIBKO JeCATUIICTUN. B CBA3M € 3TUM BO3HHUKAET 3ajiadya
U3YYHUTh «IOTAHBIEC TPYKUHKW S3bIKOBOM CUCTEMbI, MPUBOISIINE K MOSIBICHUIO B TPEAJIOKEHUN
CHe(PUICCKUX EMEHTOB — IECEMaHTU3HPOBAHHBIX, UMILUTAIIUTHBIX, JIMMUHUPOBAHHBIX H T. II.
CrpykTypa npeioKeHus MoJIy4aeT pa3Hylo HHTEPIIPETAIUIO Y IMHTBUCTOB. M3ydenue npu-
POIbI MPEAJIOKEHUS U €€ OTVIMYMIL OT CIIOBOCOYETAHUS SIBISIETCA OAHUM U3 OCHOBOIIOJIAraloINX
BONPOCOB cHUHTaKcuca. CI0BOCOYETaHHE TOJIBKO 0003HAUaeT MpeaMeT ACUCTBUTEIBHOCTH, B TO
BpeMsI KaK MbICIIb, 0(hOpMJICHHAsI B IPEAJIOKEHHUE, 3aCTaBIsIeT Hac, Kak 3aMedaeT A. V. CMupHUII-
kuii [2, c. 101], pearmpoBaTh 1 mpeNpUHUMATE Kakue-11u00 aeicTBus. Tak, B npemioxernn «The
doctor arrived» ecTh TpaMMaTHyYeCcKOe yKa3zaHWE Ha BpPEeMs, COOOIIAeTCs, YTO JACHCTBUE TTPOU30-
1UIO B IPOLLIOM. «ITO OTHECEHUE BbICKA3bIBAHMS K JACHCTBUTEILHOCTH U MOXKHO HA3BaTh Mpeu-
kanuei» — yreepxaaer A. M. Cvupaunkwuii [2, c. 102]. Tem cambiM «Hanbosee CynecTBeHHBIM
MOMEHTOM B O()OPMIICHUH PEUYU B BUC MPEITIOKECHUS, TEM, UYTO JACNACT MPEATIOKEHUE MPEIIT0KE-
HUEM, SBJISIETCS IIPEIUKAIs, I OTHECEHHUE COICPKAaHUS BhICKa3bIBAaHUA K JCHUCTBUTEILHOCTH
[2, c. 102]. [Ipenukarus BeIpa)kaeTcsi B IMYHOUN (POpME MOTHO3ZHAYHOTO UITH CITY>KeOHOTO Ty1arosna:
«My brother is a doctor», orcyrcTBuem rinarona «Moii Opar nokrop», « Why not go there?» ¢ mo-
MOIIbIO MHTOHAIMHY U CUHTAaKCUYECKU 0COOBIM CII0COO0M, HCTIONb3yeMbIM B ciioBapsx «Lydgate,
an English poet» [2, ¢. 105—-107]. 3Tu cnocoObI BeIpakeHUs1 00BEAUHSIIOT TIOHITHEM «IIPEIUKAT,
IIPEAMET MBICIIU, KOTOPBI OCO3HAETCA BMECTE C IIPEAUKALIUEN U BBIPAYKAETCs B CKa3yeMoM. Bro-
PO€ TIOHATHE — «CYOBEKT», 3TO TOT MPEIMET MBICIIH, IT0 OTHOIICHUIO K KOTOPOMY MBICITHTCSI, OTIpe-
JENATCS U BBICKA3bIBACTCS MMPEIUKAT; CyObEKT HAXOAUT CBOE BEIpaKeHUE B mojyiexkamnieM. CyobekT
Y TIpEeIUKaT MPUAAIOT 3aKOHYCHHOCTh MPEIOKEHUIO TOJLKO cOBMECTHO. [Toka cyOBeKkT paccMar-
pHUBAETCs OTBJICYEHHO B CBOEM MIPEIMETHOM COACPKAHUH, [T0KA OTBICYCHHBIN MpeauKaT He YTOU-
HEH CyOBEKTOM, HEBO3MOXKHO CO3/IaTh 3aKOHYCHHOE BBIpaKEHME BbICKa3bIBaHUs [3, c. 204]. Ho,
kak 3amevaet U. 1. MenannHOB, «BBIpaKeHHE CyOBbEKTa M MpeArKaTa BoBce He TpeOyeT o0s3a-
TEILHOTO MPUCYTCTBHS B MIPEIIIOKEHUH €TO0 MOJIekKAIIETo U ckazyeMoro» [3, c. 131]. CyObekT u
MPEIUKaT MOTYT OBITh BBIPAXKEHBI B OTHOM cJIOBE. Tak, B CIIOBE «ITUITY» MPEAUKAT BBHIPAKEH CKa-
3yeMbIM, a CyObeKT — TUYHON (hopMoil Timarona. «JleiicTByromiee JUIO IEIMKOM BKJIIOYASTCS B
OJIMH YJIEH MPEJIOKEHUS CO CKa3yeMbIM, TaK KaK peub UJIET O MEPBbIX JIBYX JUIAX, BbIPAXKAEMbIX
TOJIbKO MecTouMeHUsIMU. HO cHTakcnueckoe 3Hau€Hre 3TUX JIBYX COCIMHUBIINXCS JIEKCHUECKUX
€MHUL] BOCOIPUHUMAETCS Pa3IuyHO, & UMEHHO: MECTOMMEHHUE, TPUCOEIUHEHHOE K TJIAaroiy U ¢
HUM CIJIMBILIEECS, TOHUMAETCS KaK YTOUHUTEINb [VIaroJIbHOTO COJEpKaHuUs pUadeii eMy JINYHOTO
opopmienus» [3, c. 206]. UTak, 0CHOBHBIM CBOMCTBOM MPEIJIOKEHUS SBIISETCS TIPEIAKALIHS, dJIe-
MEHTaMU KOTOPOI1 SBJISIFOTCS IPEIMETHI MBICIIU — CYOBEKT U MPEANKAT, KOTOPBIE BBIPAXKAIOTCS TTOA-
JEKALUM M CKa3yeMbIM — WIEHaMHU MpPeIJIOKEHUS, MPEICTABICHHBIMU OTACIbHBIMHU CIOBAMHU
[2, c. 108], miu BeIpakaroTCs COBMECTHO B OJIHOM U3 WICHOB MPEIOKECHHUS.
[TonnexamHo-ckazyeMocTHas napa (T. €. CyObeKT M IpeJuKaT B HEpa3pbIBHOM CBS3U APYT C
JPYroM) SIBJISIETCSI CTPYKTYPHBIM SIIPOM MpeioKeHUs. TpaauliMOHHO MPHUHSTO CYUTATh MOJjIe-
JKalllee U CKa3yeMoe PaBHOIPABHBIMU YJCHAMH MPEIJIOKEHUS, HO PAJ aBTOPUTETHBIX YUEHBIX
HACTauBaeT TOM, UTO LICHTPAJILHOE MOJIOKEHUE B MPEAJIOKEHUH BCE-TaKU 3aHUMAET OAUH U3 HUX.
B uactHocth, A. 1. CMUpHUIIKHIA OTBOAUT 3TY POJIb MOAJIEKAIIEMY: «Ha [IEHTPAIbHYIO POJIb MOA-
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JIEKAIIETO B MPEJIOKECHUN YKA3bIBACT B JAHHOM CIIy4ae ero 0OpMIICHHE UMEHUTEIHHBIM Majie-
KOM, KOTODBII TMpencTaBiseT coboil Hanbolee He3aBUCHMOE O0O3HAYCHHUE JUIA U TPEIMETa)
[2, c. 138]. JI. TeHbep CKIIOHEH CUUTATh CKa3yeMoe LEeHTpoM mnpeioxenus [4, c. 145]. JI. C. bap-
XyAapOB JKe JIeNaeT BBIBO, YTO «CaM TOT (DaKT, 4TO CYIIECTBYIOT apTyMEHTHI B MTOJIb3Y MPU3HAHUS
«0oJ1ee TITaBHBIMY KaK MOJUICKAIIETO0, TAK M CKa3yeMOTr0 TOBOPUT O TOM, YTO HU OJTHA U3 3TUX JIByX
HETIOCPEICTBEHHBIX COCTABJISIONINX NPEATIOKEHHUS HE SIBISICTCS caMa o cee «0oiee TIIaBHOWY,
YeM JIpyTras, HO 4T0 00e OHM paBHOIMPABHBI U B3aMMO3aBUCUMBD» [4, c. 145].
B cuHTaKkcH4eckoi (YyHKIIMY TIOAJISKAIIETO B aHTTHICKOM SI3bIKE MOTYT YIOTPEOIATHCS:
— CYIIECTBUTEIBHBIC i CYOCTAHTUBHBIC CIIOBOCOYECTAHUS:
* My dinner tastes good.
* The door of the car is broken.
— CyOCTaHTHBHBIE MECTOMMEHHUSI:
* He is going to study grammar.
* Nobody knows me.

— CyOCTaHTHBHPOBAHHBIE YACTH PEUH:
* The natives are very hospitable.
* The unemployed often commit crimes.
— MH()UHUTHB U TIIaroJIbHBIE CIIOBOCOYECTAHUS C SIPOM-UHPUHHUTHBOM:
* To see him is to worship him.
— FepyHIUH UM CIIOBOCOYETAHHS C SIAPOM-TEPYHTUEM:
* Being adored is a nuisance.
— MH()UHUTUBHBIE IPETUKATUBHBIC CIIOBOCOUCTAHHUS:
* For you to go there just now would be to walk into a trap with your eyes open.
— TepyHAHAIIbHBIC IPEIUKATUBHBIE CIOBOCOUCTAHUS:
« Strangers overhearing us matters nothing.
— TIPEIUIOKEHUS:
» What he asked me to do was difficult.
[Monnexaree, BpodeM, MOKET OBITh HE BRIPAKEHO B CITYYasiX, €CIIH:

— 3TO OTBET Ha BOIPOC;

— TJIaroJI CTOUT B MOBEJIUTEIHFHOM HAKIIOHCHUU. B maHHOM ciiydae QyHKIIUIO MOATIEXKAIIETO,
YKa3bIBAIOIIETO, K Y€MYy OTHOCHUTCSI CKa3zyeMoe, BBITIOJNHSET (popmMa CKa3yeMOro WJIM KOHTEKCT —
«Sit down!».

AHIIIMACKUH S3BIK M30€TaeT MOCTPOCHUS MPEIIOKEHHs 0€3 MoaIekKaniero. « 1o 00bsICHS-
€TCSl HEJIOCTATOYHO YETKOM 0(OPMIICHHOCTBIO aHTJIMMCKOTO TJIaroya, KOTOPBIA CBoeH ¢hopMoit He
BCET/Ia MOXKET JOCTATOYHO SICHO YKa3bIBaTh Ha cyObekT» [2, c. 140]. B Takom ciydae npeaukanus
OTHOCHTCS K CYyOBEKTY, CTOSIIIIEMY BHE TIPEITIOKEHHUS, M (DYHKIIUIO MTOJICHKAIIETO BBITIOJIHSIOT 0€3-
JMYHBIE MOKa3arenu. J1u ciydan onucan A. 1. CMUpHULIKHNA:

— €CJI TIeJIb BBICKA3bIBAHMSI 3aKJIIOYACTCS B OIMPENCICHUH MpeaMeTa, MOUIekKAIIUM OyaeT
ykazarenbHoe mecroumenue — «This is a piece of chalky;

— ecliid CYOBEKT HEIOCTATOYHO SICEH, UCIIONIb3YIOT HEONPEASIICHHO-TNYHBIE MPEITIOKCHHS —
«They say»;

— €CJI CYOBEKT HE MPEAMET, a CUTYaIlHs, TJIarojl CTaBUTCS B (POPMY TPETHETO JIMIA €IHH-
CTBEHHOTO YHCJIa ¢ OC3TUYHBIM MoJIexammm it — «lt is getting dark».
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Korna peus 3axoquT 0 mojyiexkalieM, 4acTo 0co60e BHUMaHue yIeastoT KOHCTPYKLIUU, KOTO-
pasi BBOAMTCS TaK Ha3bIBAEMbIM «IIpeABApPSAIOMNM it». CylIeCTBYIOT pa3Hble TPAKTOBKH. YacTh aB-
TOPOB FOBOPUT O COCTABHOM IIOJUIEXKAIIIEM CO CTPYKTYpOHl «MECTOMMEHUE it + UMEHHOE CKa3ye-
Moe + MH(OUHUTHB, TePYHAMNA WIM CIOBOCOYETAHHE C HUMH, NPHUAATOYHOE MPEIIIOKECHHUEY.
JI. C. bapxynapoB CUUTAET, YTO 3TO MIPEPHIBUCTAsI KOHCTPYKILUS CI0XKHOTO noaexarniero. [lome-
XKAIUM 37€Ch SIBIISETCS TIaroyibHas (opma, pacrooKeHHas MOCNe CKa3yeMOoro, 4yTo HeXapak-
TEPHO IS TIOPSAKA CJIOB B AHITIMHCKOM $I3bIKE, TO3TOMY BBOAMTCS IPaMMaTUYECKUN MMOKA3aTeNb
MOJIeKAIIETO if. DTOT MOKa3arelb CTAHOBUTCS IPaMMaTHUYECKUM IIEHTPOM IMOAJIEKAIIETO, a BTO-
past 4yacTh, BbIpaKeHHasi UHQUHUTUBOM, T€PYHANEM, CIIOBOCOYETAHUEM WIIH TIPETIOKEHUEM — €TO
JIEKCUYECKUM LIeHTpoM [4, c. 160-161].

BonbIIMHCTBO k€ aBTOPOB TaK WM MHA4e OIMPENeNsioT it Kak (opManbHOE MOAJIEKaIIee.
A. 1. CMUpHUIIKUH OTHOCUTEIILHO OC3IMYHBIX MPEUIOKEeHNH, HaunHaomuxces ¢ «It is useful...»,
«It is necessary...» ¥ T. II., TOCJIE YETr0 OOBIYHO CIIEAYeT HHPUHUTHB WM MPUIATOYHOE MPEI0XKe-
HHE C COI030M that, TOBOPHUT: «MH(DUHUTHUB PACKPHIBAET COACPIKaHUE CKa3yeMOT0, MOJICKAIIINM XKe
371eCh SBIIAETCS if, KOTOPOE MPEACTABIsIET COOO0M UMb (POPMATIBLHYIO OMOPY IS [JIarojia v He Ipu-
OaBJISIET HUYETO HOBOTO K CONIEPYKAHMIO MpeiokeHus» [2, ¢. 158]. A. M. CmupHULIKHi, 0THAKO,
3aMeyYaeT, 4T0 MHPUHUTHUB MOXKET BBITIOIHATH (DYHKIIHIO MO/IJIEKAIIETO, €CIIM CTOUT Mepe]] cKazye-
MbIM [2, c. 264]. [To maennro M. beiikepa if, kak u i/ Bo ()paHITy3CKOM SI3BIKE, — «ITyCTOE» (WIH
«HyneBoe» B TepmuHax H. Xomckoro [5, c. 49]) mecronmenue, HEOOXOAMMOE JIJIsi TpaMMaTHde-
CKOT0 O(OpPMIICHHUS MPEIOKEHHUS B CIEAYIOMIMUX CIydasx: €ClU B NMPEIOKEHUN HET CeMaHTHYe-
CKOT'O MOAJIEKAIIET0 U €CIIN MOAJIEXKAIee CTOUT Tocie cKazyemMoro. B nepBoM citydae, Harpumep,
B NpeUIOKeHNH «lIt rains.», HOCUTENHN SI3bIKa YIIOTPEOISIIOT 3TO MECTOMMEHHUE, YYBCTBYSI HE00XO0-
JTMMOCTb OTCYTCTBYIOILIETO TIO/TIeKaIero. Beioop nmanaer Ha if v il, Tak Kak OHU «SIBJISIOTCS B ATUX
SA3bIKAX UMEHHBIMH TPYIIIaMU C MUHUMAJIbHBIM COOCTBEHHBIM 3HAaYCHHEM. <...> MBI BUIUM, UTO
HEO0OXOIMMOCTh B TIOJUICXkKAIEM — TpeOOBaHHE TpaMMaTHKn» [5, ¢. 46]. Bo BTopoM ciydae, korma
CKa3zyeMoe CTOMT Mepe]] MOJJIeKAIINM, B COOTBETCTBUU C MTPaBHIJIaMH S3bIKa HEBO3MOXKHO OCTPO-
UTh KOHCTPYKIHIO TUTa «Appeared a boat.» nnu «Est arrivé Jean.», n ynoTpeOIsIFOTCSl «ITyCThIE
eIMHMILIBI TUTIA it/there B aHIMHACKOM WM i/ BO (hpaHIry3ckoM. Takum 00pazoM CTposITCs Mpeasio-
xenus tTuna «There appeared a boat.» u «Il est arrivé trois hommes.» [5, c. 47].

[1. baniu BbIcKa3all HPOTUBOIOIOKHYIO TOUKY 3pEHHUS OTHOCUTENIBHO npuMepa «It rains.» B
anruiickoM si3bike U «I1 pleut.» Bo hpanirysckom. I1o moBoay «irycToro cyonekTay, BEIpa)keHHOTO
MECTOMMEHHMEM, OH TOBOPHT, UTO «C TOYKU 3PEHHS IPaMMAaTUKU 3TO HENpPaBIONoI00HO, YTOOKI
HEKUI rpaMMaTUYeCKUi 3HaK PEryIsipHO (QYHKIIMOHUPOBAI B S3bIKE, HE MPOSBIISSA MIPU 3TOM HU-
KaKHX MPU3HAKOB OCIa0lIeHUs WM U3MEHEHUS U BCerna SIBISISICh SKCIIOHEHTOM KaKOro-TO OIpe-
JIEJIEHHOTO CEMAaHTUYECKOT0 3HaYEHUsI» [6, ¢. 187], moakpensisia CBOIO MO3UIMIO TEM, YTO B COBpE-
MEHHOM (hPaHITy3CKOM SI3bIKE i/ 4aCTO 3aMEHSIOT Ha ¢a U cela.

O. Ecniepcen onuchIBaeT pasHble Ciiyda yrnoTpeOsieHus if B Oe3MMYHBIX KOHCTPYKIMAX. OH
3aKJIFOYAET, YTO «MHOTHUE MpaBHUiIa yIoTpeOIeHus it 00yCIOBIICHBI, C OHOW CTOPOHBI, CTPEMIICHUEM
TOBOPSIIIETO COOMIOAATh ONpeIeNIeHHbIe 00pa3Iibl OCTPOCHUS MPEITIOKEHUS, <...> a C APYroi cTo-
POHBI, CTPEMJIEHHEM H30€KaTh I'POMO3IKUX KOHCTPYKIIHi, KOTOpbIE MOTYT IIPUBECTH MHOT/IA K He-
MPaBUIILHOMY TTIOHUMAHUIO TIPEATIoKEeHus» [7, ¢. 25]. B 4aCTHOCTH, B KOHCTPYKIIHUH, KOTJA MOAJIe-
)Kalee BrIpakeHO MHOUHUTUBOM, CUMTAETCS Oosiee yI0OHBIM BBOIUTh MHPUHUTHB TIOCIIE CKazye-

144 dopmanbHoO-nornyeckas MoAenb 6e31NYHbIX NPeAOXEHU B aHININACKOM A3biKe
Formal Logical Modeling of Impersonal Sentences in the English Language



A3bIKO3HAHME ANCKYPC. 2024. T. 10, Ne 3. C. 138-151
Linguistics DISCOURSE. 2024, vol. 10, no. 3, pp. 138-151

Moro. B aToMm ciyuae nmpeiokeHre HaYMHAETCS C IV1aroa, YTo XapakTepHO JUIs BOIIPOca, IOITOMY
BBOIUTCS (pOpMANTbHBIN TTOKa3aTelsb mojyieskariero — «It is not easy to find one's way in London.».
Takoii >xe mporiecc HaOMIOAAETCS B CIIOKHOMIOJYMHEHHOM TIPEJIOKESHUN: YTOOBI N30€KaTh CUTYya-
I[[UH, KOTZIa TIPEIJIOKECHNE HAYMHACTCS C TIOMYMHEHHOTO MPEUIOKEHHS, YIIOTPEOISIOT hopMaIbHOe
it — «It cannot be denied that Newton was a great genius.». lHTepecHO, YTO B NpeIIOKEHUAX, B
KOTOPBIX B ITO3MIINH if CTOUT ITOJTHO3HAYHOE CJIOBO, a 32 CKa3yeMbIM clienyeT uHpuuutus, O. Ecniep-
CEH BBIJICNISET B KaUECTBE MOJIIEkKAIIEr0 HEKCYC MOJIHO3HAYHOTO CJIOBa U MH(OUHUTHBA. TeM caMbIM
B nipemiokennn «I am believed to be guilty.» momnexamum siBisiercst «I to be guilty» [7, c. 136].

CroponaukoM ¢GopmansHOCTH if ObutH U 3. Xappuc, [. Mromiep, U. ®pus [8, c. 15-16]; 06
«ob6e3nmmuennn koHCTpykuny rucan C. JI. Kannenscon [9, c. 64]. JI. baymdwnn cauran if 3ame-
CTUTEJIEM KaKOH-TO KOHCTPYKIMU [8, ¢. 15]. CyliecTByIOT uCCIeq0BaHUsl, TPUITMCHIBAIOIINE JICK-
ceMe it (PyHKIIHIO CBSAZYIOIIETO B TEKCTE, 0ObEAMHSIONIETO MPEIJIOKEHUS B CBEpX(Pa30BOE EaHH-
CTBO, B 4acTHOCTH, pabota A. I1. bakapesoii [10, c. 14-15].

JI. H. ®uHornHa yTo4yHsIeT, 4yTo «IeKceMa it ynoTpeOnsercs B “0e3IUYHbIX” MPEIIOKECHUIX
B CIIy4asx, KOIJIa TO, C YeM OHa COOTHOCHUTCS, C OYEBHHOCTBIO BBHITEKAET U3 TOM MM MHOM KOH-
KPETHON JIMHTBUCTUYECKON WJIM SKCTPAITMHIBUCTUYECKON cutyanumn» [8, c. 16]. OHa xe HacTau-
BaeT Ha TOM, YTO it SIBJISIETCS] €AMHCTBEHHBIM U MOJHOLIEHHBIM MOJIEKAIINM, CEMAHTUYECKHU JK-
BHBAJICHTHBIM YKa3aTeJIbHbIM MECTOUMEHHUAM this, that, kKak B ipemiokeHnsx «That wasn't just a
conscience talking on the phone just that.» unu «This is time to end the quarrel.» «A Tak xak it
CEMAHTHYECKH YKBHBAJICHTHO YKa3aTeIbHBIM MECTOMMEHHUSIM, TO OHO TAaK)Ke HE SBISETCS Oe3T14-
HBIM WK (HOpMaTIBHBIM MoIexkamum» [8, c. 17-18].

Tem caMbIM MHEHUS MO TIOBOJY KOHCTPYKLUH C it HE CPOPMUPOBAHO: OHU HUCCIIEAOBATEIH
paccMaTpuBalOT €ro KaK YacTh COCTABHOTO MOJIEKAIIETO C IBYMS LIEHTPAMH — TPaMMaTUYECKUM
U CEMAaHTUYECKUM, JIpyrHe BUIAT B HEM (popMalibHOE MOJUIeKallee U CUYUTAIOT BTOPYIO YacThb
YTOUYHEHUEM CKa3yeMoro [2, ¢. 271-272]. BolbIIMHCTBO HCCIIEI0BATENEH CXOAUTCS TOIBKO HaCUET
CEMaHTHUYECKOM MYCTOTHI if, HO B TO K€ BPEMs CYLIECTBYET MHEHHUE, UTO if CEMAaHTUYECKU IKBHUBA-
JIEHTHO yKa3aTeJIbHbIM MECTOMMEHHUSIM U ITOTOMY SIBJISICTCS MOJTHOLEHHBIM MOJJISKAIIIM.

DJeMEeHT it UCTIOIb30BAJICS B AHIIMHCKOM SI3BIKE B TMO3UIIMHU MOUICKAIIETO elle C JpeBHEaH-
IJIMHACKOTO TIEpHOo/ia B IByCOCTAaBHOM O€3JIMYHOM IPEUIOKEHUH, B KOTOPOM IMOJISKAIIEe HE UMEIO
pedepeHTHOI COOTHECEHHOCTH C IPEIMETOM HMJIH JIUIIOM M BBIPAXKaJIOCh C IOMOIBI0 MECTOMMEHHS
TPETHETO JIUIA STUHCTBEHHOTO YHCIIA CPEAHEro poyia Ait. OOBIYHO B TAKUX MPEITIOKEHHSX PEyb I1a
0 JEHCTBUU CTUXUH U ce30HHBIX M3MeHeHusX: «Hit rine and swine and styrme ute.» («CHapyxu
ObL1a Oypsi C TOXKIEM U CHEToM»). [Too0HbIe Oe3TnYHbIe KOHCTPYKIIMH XapaKTePHBI I €BPOTICH-
CKUX SI3bIKOB. ECTh CBUIETENHCTBA, UTO OHU SBJISIFOTCS pa3BUTHEM OoJiee paHHEN JTMUHOM KOHCTPYK-
nuu. A. Meiie ccplaeTcs Ha mpumep, B3sAThI UM u3 [oMepa: «be &’ dpa ZeHoy («a 3eBC TOKIUI),
U B TO K€ BPEMsI YKa3bIBaeT, YTO OE3JIMYHBIX OOOPOTOB THIIA «IOKIUT», «X0nonHo» y [omepa He
Bcrpeuaercs [11, c. 256]. JI. C. bapxynapoB 3amedaeT, 4To CyObeKT B TAKHX IJIarojax CKPBIT B CAaMOM
CEMaHTHUKE U He TpeOyeT BBIpaXKEHUS, TOITOMY COITACHO TPAAUIIUN TUYHOTO O(hOPMIICHUS IJ1aroa,
BBOIUTCS popMabHOE nouiexaree [4, ¢. 302]. Hit B ApeBHEAHIIHMIICKOM MOTJIO OITyCKAThCsI, OHO
3aKperuIOCh B CPETHEAHIIMHCKHUIA MEpUoA, W TOJBKO HEKOTOpBIE IJIAroibl, Hampumep, befelen
(«cmydarbes»), ynoTpeosiuch 0e3 moiekaniero. Hit Takke ynorpedasuioch B IPEIIOKESHUSX, B
KOTOPBIX OHO MMEJIO TIPEIBapSIIONINKA XapakTep: «ne-was hit lenze pa 3€n, paet s€ ec3-hete adum-
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sweorum &fter wael-nide waecnan scolde.» («rak ganexo (OHO) €I1e He 3aI1o, 9TOOBI PacTpst MEKIY
35ITEM M TECTEM M3-3a CMEPTEIHLHOM BPAXKBl BO3HUKIIA.»). B cpeHeaHruiicKuii mepro] B KaueCTBe
MOJIeKAILETO YaCTO UCTIONb3yeTcss MHPUHUTUB, a ¢ X1V B. — repynauil. Hit TeM caMbIM pacIIupUII
cBoM (pyHKIIMH 3a cueT OecnomexanHbix npemioxkennit: «Hit me of Pyncd, forgif hit him» («Mnue
Ka)XXeTcsl, HaZlo IPOCTUTh MY 3TO»). B paHHEHOBOAHINIMICKUI MEPHON B KAYECTBE MOAJIEKALIETO
MOIIM BBICTYTIATh repyHananbHbie 000poThl: «Their lyvynge is not muche worse.» («OKuByT oHu He
TaK yX TUI0X0.») U MHOUHUTHUBHBIE KOHCTPYKIIUHU C for, Oe3IMIHbIe 000POTHI ¢ IIarojiaMu happen,
seem, think, like u np. 3amenstorcs Ha muunbie: «It likes me well.» («2T0 MHE OUeHb HPaBUTCH.»).
C 1peBHOCTH CyIECTBOBAJ €IIe OAMH JA€CEMaHTHU3UPOBAHHBIN AIEMEHT — peer, KOTOPbIN OTIHYalIcs
OT Hapeuus pcer KpaTKOCThIO JIATYIIKH; THUIT MPEII0KEHUS, BBOIUMOIO UM, 3aKpENUicsS B CpeIHe-
AHIIMIICKUI TepHo MO CTPYKTYpPE OH BBINIANEN Kak «ther + ckazyemoe + Mopjexkariee»: «at
sessiouns there was he lord and sire» («Ha ceccusix oH ObUI IMIABHBIM pactiopsautenem») [12, c. 148,
268-269, 272]. DneMeHT it ynoTpeOsics B MO3UIMHU MOAJIEKAIETO C APEBHEAHIIIUIICKOTO IEpHoa,
M CO BPEMEHEM OKa3aJiCs MPOXYKTUBHBIM JIJIsl 00pa30BaHMsl BCE HOBBIX THUIIOB MpeIoxkeHus. B To
e BpeMsI MOXKHO MPOCIIEANUTH, YTO C JPEBHOCTH OCTAJICA ellle OAUH (hOopMabHbINA 3JIeMeHT — there,
KOTOPBIN OKa3ajcsi MeHee MPOAYKTUBHBIM, HO CyMeJ COXPAaHUTHCS B SI3bIKE.

Paccmotpum npobiemMy 0€3TMYHOCTH B aHIIMMCKUX HE3aBUCHUMBIX MPEAJIOKEHUSIX B CBETE
uaen nByxdyacTHocTU. OcTaHOBUMCS OoJiee MoAPOOHO HA MOHATHUIX TPOCTPAHCTBEHHOTO YTOYHHU-
TeJsl U CyOCTaHTUBHOTO CEMU(DUHUTHBA.

IIpocTpaHCTBEHHBI YTOUHUTENb MOXKET OBITh CIAa0bIM, CHJIBHBIM U CBEPXCUIIBHBIM, SIBIISIS
co00M, COOTBETCTBEHHO, PACCESIHHOE, KOHLIEHTPUPOBAHHOE M MEPEKOHLIEHTPUPOBAHHOE BHEIITHEE
MPOCTPAHCTBO. B aHMIMIICKOM SI3bIKE OH MPEICTABIICH:

— cnabbiii (HecTabubHbI) — 7 f; € . €;

— CWJIBHBIN (CTaOWIIBHBIN) — there,

— CBEPXCUJIbHBIN (CTAOMIIbHBIN) — it.

Cnalblit MPOCTPAaHCTBEHHBIH YTOYHUTENb ABJISETCS (PIEKCHUPYIOMINM, T. €. HECTAaOUIBHBIM, U
(bUKCHpyONHiics B HEM CyOCTaHTUBHBIN CeMU()MHUTUB B 3aBUCHMOCTH OT CBOEH MTPOYHOCTH MO-
KET TOJIYYUTh T€ WU WHbIE MOBpexaAeHUsA. CeMU(PUHUTHUBBI IMEH COOCTBEHHBIX, IMYHBIX MECTO-
MMEHHMH, CYIECTBUTEIbHBIX U CYOCTAHTUBHUPOBAHHBIX YacTe peun 0O0JIaJal0T CaMbIMHU BBICO-
KHMH MIPOYHOCTSAMH, U UX MOBPEKIACHUS, COITACHO TEPMUHOJIOTHH HJIEH ABYXYAaCTHOCTH, KBa3H-
aBHBI. [1o cymiecTBy, B 00Cyk/1aeMOM cllydyae MOXKHO OBLIIO ObI TAK)KE TOBOPUTH 00 UMILUTMIIUTHO-
CTH c1a00T0 MPOCTPAHCTBEHHOTO YTOUHUTES, OHAKO B IPYTUX CIIyYasiX OH MPOSBISETCS BIIOJIHE
SKCITMIUTHO, TIOATOMY HMOHSTHE «KBA3USBHOCTH» IPEACTABISACTCS HAM COBEPIICHHO IpHEMIIe-
MBIM, 0003HAYAIONIMM HEBHJIUMBIH M HECIBIIUMBIA PE3ylbTaT yMHOKCHHS CEMH(DHHUTHBA Ha
YTOYHUTEIh ¥ HE UMEIOIIMM OTHOIICHHS K TIOHITUIO «MMIUTHIIUTHOCTB.

Boo0m1e roBopsi, MOHATHE «MMIUTUIIUTHOCTHY, KaK CIIEAYET U3 IPUBEICHHOTO paHee JInTepa-
TYpPHOTO 0030pa, OTHOCUTCSI K CEMAHTUYECKOMY SIIPY MOAJICHKAIIIETO, T. €. K CYOCTaHTUBHOMY Ce-
MUGUHUTUBY, TO3TOMY 00 UMILTHIIUTHOCTHU B cpepe MPOCTPAHCTBEHHBIX YTOYHUTENEH Pa3roBoOp
MOYHO 3aKOHUYHUTh. [10 3TOH ke mpUYMHE MBI CKJIOHHBI Ha3bIBaTh HEKOTOPBIE Pa3HOBHUIHOCTH MO~
JISKAIIETO «IOTYUMIUTUIUTHBIMIY, HEXXEIH «I10JTyIKCIUTULUTHBIMI.

Jlerko BUAETH, YTO KOHCTPYKIMHU THMa «One says» uiu «Does one say?» BKIIOYAIOT B ce0s
SKCIUTUIMTHOE TOJUIeXkKAIlee, SABIAI0IIee COOON pe3ylbTaT YMHOXKEHHUS C1adoro ceMu(uHUTHBA
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HEOTPE/IENIEHHOTO MECTOUMEHUS one Ha Ciabblii TIPOCTPAHCTBEHHBINH yTouHHUTEND !, € 1. € (ce-

MUGUHUTUB TOTYYaeT P 3TOM, Oiarogapsi CBOei BBICOKOM MPOYHOCTH, KBA3USBHBIE TOBPEX/IE-
Hus). [I[ppuMeHeHne CHIIBHOTO MPOCTPAHCTBEHHOTO YTOUHUTENA there B ciydae ceMU(DUHUTHBA
IJ1arojia say HEBO3MOXHO, TIOCKOJIBKY 3TOT CEeMU()MHUTHUB HE BBIJICP)KUBACT JaBJICHNS KOHIICHTPH-
POBAaHHOTO BHEIIHEro npocTpancTBa. CeMU(PUHUTHUB I71aroia be WM IIaroiia, CXOIHOTO € IJaro-
J0M be IO JIEKCUYECKOMY 3HAYEHUIO, BBIICPKUBACT TAKOE JABJICHNE M MOKHO MIPUMEHUTH CHJIb-
HBIN TIPOCTPAHCTBEHHBIA yTOUHHUTEND there: «There is one in the room.» mm «Does there exist
one in this world?». Tem cambIM nogaBisitoliee OONBITMHCTBO AKTUBHBIX IJIArOJIBHBIX CEMU(PUHU-

THUBOB BBIIEPKHUBAIOT JABJIEHUE TOJIBKO CIIA00TO IIPOCTPAHCTBEHHOTO yTounuTeNs £ , € ;. €,

[TepBoouepeHOC BHUMAHKUE B HAIIEM PACCMOTPEHHHU CIICAYET YACIUTh KOHCTPYKIIMSAM THITA
«lt is said» u «Is it said?», roe PyHkIHOHUpYeET enuuuia it. C 0HOI CTOPOHBI, B CBETE UACH JABYX-
YAaCTHOCTH TOJUICKAINTUE B ITUX KOHCTPYKIMSIX MOXHO OBLIO OBl TPAKTOBATh KaK Pe3yJIbTaT yMHO-
KEHUSI CBepXCIIad0ro CeMU(PHUHUTHBA UMILUTUITUTHON CyOCTAaHTUBHOW €MHUIIBI § HA CBEPXCHIIBHBIH
MPOCTPAHCTBEHHBIN YTOUHHUTEN if. C qpyroit CTOPOHBI, B CBETE TOH e HJICH JaBJICHUE CBEPXCHIIb-
HOTO IMPOCTPAHCTBEHHOTO YTOUHHUTEJIS if MOXKET BBIJICPIKATH JIUIIb IIArojbHBINA CEMU(DUHUTHB THITA
be a win have been a. B o0cyxaaeMbIX KOHCTPYKIHMSAX TIIArojdbHbIA CEMU(PHHUTHB JIPYroro THIIA,
MO3TOMY TMOJICHKAIIEE B HUX MOXKET OBITh TOJILKO M TOJIBKO PE3yJIbTaTOM YMHOXEHHSI CUIILHOTO Ce-

MHUQUHHTHBA CyOBEKTHOTO MECTOMMEHHS if Ha CAObIl MPOCTPAHCTBEHHBINA yTounuTens ! € . €

(ceMu(hMHUTHB MOTyYaET IPU ITOM, OJIarogapsi CBOeH BEICOKOW MTPOUYHOCTH, KBa3USBHEIC ITOBPEIKIC-
Hus). Tem cambIM B KOHCTpYKIHsIX Thma «It is said.» u «Is it said?» MbI ©IMeeM €TI0 ¢ SKCILTUITUT-
HBIM MOJUIeKAIKUM. BUIMMO, HMEHHO IO 3TOM NMpUYMHE TaKue KOHCTPYKIUU SBISIOTCS Haubosee
pacripoctpaneHHbIMU, 1 HEGE3THUHBIMU, TOCKOIBKY MOMJISKAIIEe B HUX CTPOUTCS HA SKCIUTUIINT-
HOM CyOCTaHTHUBHOM €IUHHIIE — CYOBEKTHOM MECTOMMEHUH it.

O6parum BHUMaHHE Ha KOHCTpyKmuu Tuma «There is said» u «Is there said?», ¢ mepBoro
B3MJISAIA, CTPYKTYPHO MapajuiebHbIE BHIIEPACCMOTPEHHBIM. OTHAKO B ATUX KOHCTPYKITUSX TIOA-
JIeKaIlee cIeayeT TPAaKTOBaTh KaK pe3ylibTaT YMHOXKEHHUS €1a00ro ceMu(UHUTHBA UMILUTULUTHON
CyOCTaHTUBHOMW €IMHUIIBI 4 Ha CHIBHBIA MPOCTPAHCTBEHHBIA yTOUYHUTEIND there, TeM 00jee 4TO
[J1arofdbHbIA ceMubuHUTUB THIA be (being) I(v) umu have been I1(V) (macCUBHBINA TIArOIbHBIN
ceMU(UHUTHUB) BBIICPKUBACT JIaBJICHUE CUILHOTO IPOCTPAHCTBEHHOTO YTOUHUTEIS there.

Pazymeercst, cnabblii cCeMU(PUHUTUB UMIUTMIIUTHON CYOCTAaHTHBHOMN €AMHUIIBI 4 MOXKET YMHO-

JKAThCS M Ha CIA0bIH IIPOCTPAHCTBEHHBIN yTounuTenb swim! j, € ;. € . Ha 3TOT e yTOUHUTEND BO3-

MOXHO YMHO)KCHHE CHIIBHOTO CEMU(HHUTHBA CyOCTAaHTUBHOW €AWHUIEI 4. JIerko BUIETh, 4TO B
ATHX CIIy4asiX Mbl JOJDKHBI IOTYYUTh KOHCTPYKIMH THIA «Is said.» u «Is said?», onHako B aHIIHI-
CKOM $I3bIKE€ OHM BO3MOJKHBI JIIIb ITPA OCOOBIX YCIIOBHUSX.

[ToBecTBOBaTenbHAss KOHCTPYKIUSI BOSMOXKHA JIMIIb MIPU YCIOBUH NPEIBAPEHUS €€ KaKUM-
1100 YCHIUTENBHBIM 3JIEMEHTOM, HarpumMep: «About him is said.» unu «Often is said.». [{ns Bo-
MPOCHUTENIFHON KOHCTPYKIIHH 3TOTO HEAOCTATOUHO, €€ CIEAYeT PEABAPSITh BOIPOCUTEIHHBIM 3JIe-
MeHTOM, Harpumep, «Why is said (about him).» unu «How often is said?». OcTaHOBUMCS Ha 3THX
paznuumsix 6osee moxpoOHoO.

OtmeTHM, YTO COITIACHO WjIee ABYXUACTHOCTH INIaBHBIC WICHBI TPEIIOKEHHS 00pa3yloTcs B 3a-
BHCHMOCTH OT €TO THIIa. B He3aBHCHMBIX TOBECTBOBATEIBHBIX MPEIIOKEHHUAX CEMU(HHUTUBEI (DHK-
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CHPYIOTCS B TIEPBYIO OY€PEIb B CIIA0BIX YTOUYHUTEISX, BO BTOPYIO — B CHIIBHBIX U B TPETHIO — B CBEPX-
CWJIBHBIX. B HE3aBUCHMBIX BOMPOCUTEIBHBIX TMPEUIOKEHUIX CEMU(PUHUTUBBI (DUKCHPYIOTCS B
TIEPBYIO OYEPEIb B CBEPXCUIIBHBIX YTOUYHHUTENSIX, BO BTOPYIO — B CHJIBHBIX U B TPETHIO — B CIIA0BIX.
O4eBHUIHO, YTO NMPH JBUKCHUH «CHU3Y BBEPX» B HE3aBUCUMBIX ITOBECTBOBATEIHHBIX MTPEIJIO-
KCHHSIX CeMHU(DUHUTHB UMIUTHIIUTHON CyOCTAaHTHBHOW €IUHUIIBI ¢ B TIEPBYIO 04epes PUKCUPY-

eTcs B cnaboM MPOCTPAHCTBEHHOM yTOUHHTENE ! f; € ;. €. YCHIMTENbHBIN JIEMEHT 00ECTIEYnBAET

ATOMY CEeMHU(HHHUTUBY cvity. Torna mojyiexaniee OyIeT MpeICTaBlIsATh COOOM pe3ylbTaT YMHOXKe-
HUS CUJILHOTO CeMHU(MHUTHBA UMIUIMLIUTHONW CYOCTaHTUBHOM €IMHMIIBI 4 Ha cialblil mpocTpaH-

CTBEHHBII yTOUHUTEND £ J, € . €, ¥ moNyunTCs KOHCTpyKIus Thia «About him is said.» i «Often

is said.». Hanmnuue yCcHMIMTENBHOTO IeMEeHTa He SBIISICTCS IPETSATCTBUEM I 00pa30BaHUS MO/I-
JISKAIIIETO, SIBIISIONIETOCS PE3YIHTaTOM YMHOKECHHS ¢1a00ro cCeMU(PUHUTHBA UMILTUIIUTHOM CyO-
CTAaHTUBHOW €MHUIIBI § HA CUJIbHBINA MPOCTPAHCTBEHHBIA YTOUHUTENb there, OTYETO MOTY4aeTCs
KOoHCTpyKIHs Tuna «About him there is said.» umu «Often there is said.».

[Ipu nBUXKEeHUN «CBepXy BHU3» B HE3aBHCHUMBIX BOIPOCHUTENIBHBIX MPEIIOKEHUIX ceMUpu-
HUTHB UMIUTMIUTHON CyOCTaHTHUBHOMN €MHHUILIBI 4 B MEPBYIO OUEpeab AOIKEH (PUKCHPOBATHCS B
CBEPXCHJIBHOM MPOCTPAHCTBEHHOM YTOYHHUTEJIE if, HO 110 ONMCAHHBIM paHee MPUYNHAM 3TOTO He
npoucxonut. Bo BTOpyro odepenp 3TOT CeMUPUHUTUB PUKCUPYETCS B CHIILHOM MPOCTPAHCTBEH-
HOM YTOYHHTEJE there, © MOXHO TPEIIIOIOKUTh, YTO TPEThel ouepenu — (ukcanuu B cmabom

MNPpOCTPAHCTBCHHOM YTOYHUTCJIC t h e 7 € TaKKe He IMPOUCXOAUT. Tem camMBIM B HE3aBHCHUMEIX BO-

MPOCUTEIHHBIX TPEUIOKEHUSX CEMU(PUHUTHB UMIUTMIIUTHON CYOCTaHTUBHON €IMHHUIIBI ¢ BCETa
CHaGBIﬁ, U NPpUMCHCHHUC YCHUIIMUTCIBHOIO 3JICMCHTA HCBO3MOKHO. BO3MO)KHO, OIHAKO, NPpUMCHC-
HUE BOIIPOCUTEIHHOTO 3JIEMEHTA, IIOCPEICTBOM KOTOPOTO MEMOpaHa MacCUBHOTO IJIaroJ5HOTO Ce-
MU(UHUTHBA MOXKET CTaTh penbedHee, U MojIexKaliee OyaeT SBISThCS pe3yIbTaTOM YMHOKCHHS
c1aboro ceMU(pUHUTHBA UMIUTMLIIUTHON CyOCTaHTUBHOW €TMHUIIBI 4 Ha CIa0bld POCTPAHCTBEH-

HBIH yrounuTens !, € . €, ordyero momydurcs KoHcTpykius Tuna «Why is said about him?» wnu

«How often is said?». Hanu4ame BOompoCcUTENEHOTO JIEMEHTA HE SIBIISIETCS MIPENSTCTBUEM IS 00-
pa3oBaHus MOAJIEKALIETO, SBIISIIOIIETOCs Pe3yabTaTOM YMHOKEHUS C1a00ro CeMU(PUHUTHBA UMILITHU-
IIUTHOW CyOCTaHTUBHOW €MHUIIBI 4 Ha CUIIbHBIN IPOCTPAHCTBEHHBIA YTOUHUTEIb there, OTUEro I10-
mydaeTcs KoHCTpyKius Tuna «Why is there said about him?» wm «How often is there said?».
@OopMabHO-JIOTHYECKOE MOJAEIUPOBAHUE IVIABHBIX WJIEHOB HE3aBUCHMOIO IIPEIOKEHUS
MO3BOJISIET 3aKIIOYUTh, YTO B TPAMMATHYECKOM CMBbICIIE Oe3TMUHas KOHCTPYKIUS SIBJISICTCS JINY-
HOM. Cka3zyeMo€e ¢ aKTHBHBIM IJIaroJIOM BCEIJa CONPOBOXKIAETCS SKCIIUIUTHBIM MOJICKAILNM.
Cka3yemoe ¢ MaCCUBHBIM ITIarojioM, €CJIM NPEI0KEHNE HAUNHAETCS C [NIABHOM Mapbl, MOXKET CO-
MIPOBOXKJATHCS SKCIUIMIUTHBIM U (PeXe) MOTYUMIUTUIUTHBIM MOAJEKAIUM. ITO OObSICHSETCH,
CKOpee BCEro, TeM, YTO MEMOpaHa TaCCUBHOTO IIaroJIbHOTO CEMU(PMHUTHBA MEHEE pelibeHa, YeEM
MeMOpaHa aKTUBHOTO ITIarojJbHOr0 CEMU(PUHUTHBA, U MOXKET ObITh MMOJIBEPTHYTA JaBJICHUIO CUJIb-
HOT'O MPOCTPAaHCTBEHHOIO YTOUHUTENS. Eciau HE3aBUCHMOE NPEVIOKEHNE HAUMHAETCS HE C [JI1aB-
HOM Mapsl, BO3MOXXHO UMIUIMLIUTHOE MOJUIEKAIIEE, @ TAKXKE MOJYUMIUTMIUTHOE U SKCILTUIUTHOE.
B noBecTBOBaTENIBbHBIX MPEIOKEHUIX UMILTUIIUTHOCTD ITOJIEKAIIEr0 00eCIIeYMBACT YCUITHTEb-
HBII DIIEMEHT, & B BOPOCUTEIHHBIX — BOIPOCUTENBHBIN. YCUIUTENBHBIN IEMEHT MPUIAET CyO-
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CTaHTUBHOMY CEMH(DHHHUTHUBY CHITY, OTUETrO CJIa0bli MPOCTPAHCTBEHHBIA YTOUHUTEIb HE MOXKET
OBITh UCIIOJIF30BAH, a BOIPOCUTENBHBIN 3JIEMEHT MOXKET JIelaTh MEMOpPaHy MacCUBHOTO IJIAroJib-
HoOro ceMu(pUHUTHBA OoJiee penbeHOM, U TOTJa CHIIbHBIA POCTPAHCTBEHHBIA YTOUHUTEIb 3aMe-
HsieTCst Ha cialblii. B 3ToM KiTtode T0BOJIBHO MHTEPECHO COMTOCTABUTH UMIUTMLIMTHOE MOJyIeXKaIlee
C UHAKCTUTUIIUTHBIM.

Kak n3BecTHO, MHIKCIUTMIIUTHOE MOJJIeXKAIllee BCTPEYAESTCsl B HE3aBUCMOM BOIPOCUTEILHOM
MIPEIOKEHUH, KOT/Ia TTIaBHAsl CyOCTaHTHUBHAS €IMHMIIA pa3bICKUBaeTcs, Hapumep, « Which people
say about him?», «What is said?» wim «What is there said?» EcTecTBenHO0, Takoe mpejiokeHue
MpeaBapseTcs BOMPOCUTEIbHBIM AJIEMEHTOM. TeM CaMbIM, aHIIMHCKUIN S3BIK «TOTOBY» K CHeln(U-
YECKHUM TOJIeKAIUM, 1, BEPOSTHO, YCTPOHCTBO BOIPOCUTENFHBIX KOHCTPYKLUI ¢ UMIUTUITUTHBIM
MOJICHKAIIMM TTOBTOPSIET YCTPOHCTBO BOMPOCUTENBHBIX KOHCTPYKIMNA C MHAKCIUTUIIUTHBIM MOAJIE-
xamuM. OHaKO MPUMEHEHHE CHIIBHOTO MPOCTPAHCTBEHHOTO YTOUHUTENS B ATUX KOHCTPYKIIHSIX
00yCIIOBJICHO HE OJHOM U TOH ke MPUYNHOM. BonmpocuTeNnbHbIiN 371eMEHT B KOHCTPYKIIUU C HHAIKC-
TUTMIIATHBIM TIOJJICXKAIIUM CBSI3aH C TVIABHBIM CyOCTaHTHBHBIM CEMU(DMHUTHUBOM U HE BIUSCT HA
IJIaBHBIN [IAroJbHbINA ceMU(PUHUTUB. BompocuTeNnbHBIM 31IEMEHT B KOHCTPYKIIMH C UMIUTULIUTHBIM
MOJIeXKAIIMM CBSI3aH C IIABHBIM INIArOJIbHBIM CEMU(UHUTUBOM U HE BIUSET Ha TNIABHBIN CyOCTaH-
TUBHBIA ceMU(UHUTHUB. CUJIBHBIA MPOCTPAHCTBEHHBI YTOYHUTENb, TEM CaMbIM, KOPPEIHPYET
100 ¢ CyOCTaHTUBHBIM, JTMOO C IIarojabHBIM CEMU(PUHUTHBOM COOTBETCTBEHHO.

B He3aBHCHMBIX TOBECTBOBATEIbHBIX MPEITIOKEHHUIX HAINYHE WHAKCITMIIUTHOTO TOAJIEKa-
IIETO 10 MOHATHBIM IPUYHHAM KaTeTOPHUECKU HEBO3MOXKHO, OTHAKO €CIIH MPEAJIOKESHNE HaunHa-
€TCsl He C IVIaBHOM Maphl, TO B HEM MOXET MOSBUTHCS UMIUIMLUTHOE MOAexamee. Takue KOH-
CTPYKLUHU HE ABJSIOTCS ITUNTHUYECKUMHU — MOKaIyH, SBJICHHUE JUIUIICKCA CIeIyeT OTHOCUTD He
K OTAEJIBHOMY WIEHY IPEJIOKEHUS, a K BPEMEHHOMY U IIPOCTPAHCTBEHHOMY JIEMEHTAM BKYIIE:
«Why (is it) said?».

Cwuta, c1aboCTh WM CBEPXCIIA00CTh CYOCTAaHTUBHBIX CEMHU(MHUHUTHUBOB SIBIISTIOTCS XOPOIIHM
MapKepoM JIJIs pa3U4EHUs SKCIUTUIIMTHOTO, UHAKCIUTULUTHOTO, TTOJTYIKCIUTUITUTHOTO, UMIUTALIUT-
HOTO U MOJIYUMIUIMLIUTHOTO MOJIEKAIIUX B HE3aBUCUMBIX MPEIIOKEHUAX. DKCIUTUIUTHOE TOA-
JIeKalee B MOBECTBOBATEIbHBIX U BOMPOCUTENBHBIX MPEASIOKEHUSIX U UHAKCIUTMIIUTHOE TMOJIjIe-
Kallee B BOIIPOCUTENIBHBIX MOXKET CTPOUTHCS Ha CHIIBHOM, ClTab0OM MIIHM CBepXci1aboM ceMu(ruHu-
tuBe. [lodyuMIMIuTHOE MoAJexKallee B MOBECTBOBATENbHBIX U BOIPOCHUTEIBHBIX MpEIIIoKe-
HUSX U MOJYMHIKCIUTUIIUTHOE B BOIIPOCUTEIBHBIX — TOJIBKO Ha cilaboM ceMupunutuse. Mmiu-
LIUTHOE TOZJIEXkAIlleEe B ITOBECTBOBATENIBHBIX MPEIIOKEHUIX CTPOUTCSA TOJIBKO HAa CUJIBHOM Ce-
MU(UHHUTHBE, a B BOIIPOCUTEIIBHBIX — TOJIBKO Ha CI1a00M.

3akiarouenne. B ciydasx ¢ 1eceMaHTU3UPOBAHHBIM MECTOMMEHUEM if UM 1€CEMaHTU3UPO-
BaHHBIM HapeuueM there TepMUH «Oe€3TMYHAsT KOHCTPYKLHUS» COCTOSTENCH JIMIIb B CEMaHTHYe-
CKOM, HO HE B TPaMMaTH4Y€CKOM CMbICIE. B rpaMMaTiueckoM CMBICIIE BCETIA 3aJaHO TPETHE JIMLIO0
€IMHCTBEHHOTO YHUCJA SKCIUTMIMTHBIM WM UMIUTMIUTHBIM CYOCTaHTUBHBIM CEMU(MUHUTHUBOM,
YMHOXEHHBIM Ha MIPOCTPAHCTBEHHBIN YTOUHUTEIb, — CBEPXCHIIBHBIH if, CHIIbHBIN there Uy c1adblii

t € ;€. Ilpn 5TOM NOMYUMIIIMIUTHOE MOAJIEXKAIIEee BCTPEYAeTCsl BEChbMa PEIKO, & UMILIULIUTHOE —

KpaiiHe peaxo. [IoHATHS UMIUIMIUTHOCTH ¥ MHAKCIUTMLUTHOCTH OTHOCATCS TOJIBKO U TOJIBKO K CyO-
CTaHTMBHOMY CEeMHU(UHHUTUBY, HO HE K CJIa0OMy MPOCTPAHCTBEHHOMY YTOYHMTEIIO, KOTOPBIM,
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Oyny4u CrioCOOHBIM MOBPEXKIATh CyOCTAaHTUBHBIN CEMU(UHUTUB KaK SBHO, TaK U KBAa3HSIBHO, U
MOKET OBITh OITMOOYHO MPUHAT 38 UMILTHIUTHYIO eMHHIYY. He MMEeIOT OTHOIIEHHS K MMIUTUIIHT-
HOCTH ¥ SJUTMITHYECKNE KOHCTPYKIHMHU. DJUTUIICUC TTOUICKAIIETO B AHIIIMMCKNIX OE3JTMYHBIX KOH-
CTPYKIMAX HEBO3MOXEH — MBI IMEEM JIEJIO HE C TPOITYCKOM 3JIEMEHTA MPEIOKEHHS, a C UMILIH-
IIUTHBIM TTO/UIE)KAIINM.
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Nudopmanus 06 aBropax.

Manviuesa Banepus Hukonaesena — aciipantka kKagenpbl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB CaHKT-
[TeTrepOyprckoro  rocymapCTBEHHOTO  JJEKTPOTEXHUYEeCKoro  yHuBepcurera — «JIDTU»
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Poccus. ABrop necsatu HaydHbIX myoaukanuii. Cdepa HaydHBIX HHTEPECOB: KOMITBIOTEPHASI JIUHT -
BHUCTHKA, TEPMAHCKUE S3BIKU, TUCKYPCUBHBIN aHAJIU3.

Jémun I'eopzuii Anopeesuu — acupant kadeapbl ”HOCTPaHHBIX A3bIKOB CaHkT-IleTepOypr-
CKOI'0 FOCYAapCTBEHHOIO 3JIEKTpoTeXHNYecKoro yHuBepcurera «JI9TH» um. B. U. Vinbguosa (Jle-
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